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IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: delegacije 

Št. predh. dok.: 10161/26 + COR 1 

Zadeva: Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi 
Evropskega sklada za regionalni razvoj, vključno z evropskim teritorialnim 
sodelovanjem (Interreg), in Kohezijskega sklada v okviru sklada iz Uredbe 
(EU) […] [NRP] ter o določitvi pogojev za izvajanje podpore Unije 
regionalnemu razvoju od leta 2028 do leta 2034  

– delni splošni pristop 
 

V prilogi vam pošiljamo besedilo delnega splošnega pristopa glede navedenega osnutka uredbe, o 

katerem se je Svet (zaposlovanje, socialna politika, zdravje in varstvo potrošnikov) dogovoril na 

seji 29. junija 20261. Spremembe besedila predloga Komisije (dok. 11768/25 + ADD 1) so 

označene s krepkim tiskom (dodano besedilo) in z [...] (črtano besedilo). 

 

 

1 [Določbe v oglatih oklepajih] so izključene iz delnega splošnega pristopa. 
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PRILOGA 

2025/0238 (COD) 

Predlog 

UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA 

[…] o Evropskem […] skladu za regionalni razvoj, vključno z evropskim teritorialnim 

sodelovanjem (Interreg), in Kohezijskem skladu v okviru sklada iz Uredbe (EU) [uredba o 

NRP] ter o določitvi pogojev za izvajanje podpore Unije regionalnemu razvoju od leta 2028 do 

leta 2034 

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti členov 177, 178 in 349 Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom, 

ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora2, 

ob upoštevanju mnenja Odbora regij3, 

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom, 

  

 

2 UL C, C/2026/875, 27.2.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/875/oj. 
3 UL C, , str. . 

http://data.europa.eu/eli/C/2026/875/oj
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(1) Člen 176 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) določa, da je Evropski sklad za 

regionalni razvoj (ESRR) namenjen pomoči pri odpravljanju največjih razvojnih neravnovesij 

v regijah Unije. ESRR na podlagi navedenega člena ter […] člena 174 PDEU prispeva 

h krepitvi ekonomske, socialne in teritorialne kohezije z zmanjšanjem razlik v stopnjah 

razvitosti različnih regij in zaostalosti regij z najbolj omejenimi možnostmi, med katerimi bi 

bilo treba posebno pozornost nameniti podeželskim območjem, območjem, ki jih je 

prizadela industrijska tranzicija, in regijam, ki so hudo in stalno prizadete zaradi 

neugodnih naravnih ali demografskih razmer, zlasti tudi tistih, ki so posledica upadanja 

števila prebivalstva, kot so najsevernejše regije z zelo nizko gostoto prebivalstva, otoki ter 

čezmejne in gorske regije. 

(2) Kohezijski sklad je bil ustanovljen, da bi prispeval k splošnemu cilju krepitve ekonomske, 

socialne in teritorialne kohezije Unije z zagotavljanjem finančnih prispevkov v državah 

članicah, katerih BND na prebivalca je nižji od 90 % povprečja EU, za projekte na 

področju okolja in vseevropskih omrežij v zvezi s prometno infrastrukturo (TEN-T), kot je 

določeno v Uredbi (EU) […] 2024/1679 Evropskega parlamenta in Sveta4. 

(3) Ta podpora Unije v okviru ESRR in Kohezijskega sklada se mora zagotoviti v okviru […] 

Evropskega sklada za ekonomsko, socialno in teritorialno kohezijo, kmetijstvo in 

podeželje, ribištvo in pomorstvo ter blaginjo in varnost (v nadaljnjem besedilu: Sklad) v 

skladu s pravili, ki urejajo navedeni sklad in so določena v Uredbi (EU) [uredba o NRP] 

Evropskega parlamenta in Sveta5. 

  

 

4 Uredba (EU) […] 2024/1679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne […] 13. junija 2024 o 

smernicah Unije za razvoj vseevropskega prometnega omrežja, spremembi uredb 

(EU) 2021/1153 in (EU) št. 913/2010 ter razveljavitvi […] Uredbe (EU) št. 1315/2013 

(Besedilo velja za EGP) (UL L, 2024/1679, 28.6.2024, str. 1). 
5 UL … 
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(4) Uredba (EU) XX [uredba o NRP] določa skupna pravila, ki se uporabljajo za različne sklade, 

vključno z ESRR, Evropskim socialnim skladom, Kohezijskim skladom, Evropskim skladom 

za pomorstvo in ribištvo, Skladom za azil in migracije, Skladom za notranjo varnost ter 

Instrumentom za finančno podporo za upravljanje meja in vizumsko politiko, ki delujejo v 

skupnem okviru (v nadaljnjem besedilu: skladi). 

(5) Pri izvajanju ESRR in Kohezijskega sklada bi bilo treba spoštovati horizontalna načela, kot so 

določena v členu 3 Pogodbe o Evropski uniji (PEU) in členu 10 PDEU, vključno z načeloma 

subsidiarnosti in sorazmernosti, kot sta določeni v členu 5 PEU, ter upoštevati 

Listino Evropske unije o temeljnih pravicah. Države članice bi morale spoštovati tudi 

obveznosti, ki izhajajo iz Konvencije ZN o pravicah invalidov, in zagotoviti dostopnost v 

skladu s členom 9 te konvencije in v skladu s pravom Unije, ki usklajuje zahteve glede 

dostopnosti izdelkov in storitev. Države članice in Komisija bi si morale prizadevati za 

odpravo neenakosti in spodbujanje enakosti moških in žensk ter vključevanje vidika spola in 

se bojevati tudi proti diskriminaciji na podlagi spola, rase ali narodnosti, vere ali prepričanja, 

invalidnosti, starosti ali spolne usmerjenosti. Skladi ne bi smeli podpirati ukrepov, ki 

prispevajo h kakršni koli obliki segregacije. Cilje ESRR in Kohezijskega sklada bi bilo treba 

uresničevati v okviru trajnostnega razvoja ter v okviru spodbujanja cilja Unije o ohranjanju, 

varstvu in izboljšanju kakovosti okolja, kot je določeno v členu 11 in členu 191(1) PDEU, ob 

upoštevanju načela „onesnaževalec plača“. Da bi se zaščitila celovitost notranjega trga, 

morajo biti operacije v korist podjetij skladne s pravili o državni pomoči, kakor so določena 

v členih 107 in 108 PDEU. 
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(6) ESRR in Kohezijski sklad bi morala prispevati k […] splošnim ciljem iz […] člena 2 

Uredbe (EU) [uredba o NRP] in k ustreznim specifičnim ciljem iz člena 3 Uredbe (EU) 

[uredba o NRP] v okviru svojih področij uporabe, določenih v Pogodbah. Podrobneje je treba 

opredeliti […] pogoje za izvajanje podpore iz ESRR in, kadar je to ustrezno, Kohezijskega 

sklada za zapostavljena območja, mestna območja, regije, ki se zaradi svoje lokacije na 

zunanjih mejah Unije soočajo s posebnimi strukturnimi izzivi, zlasti vzhodne obmejne 

regije, ki se soočajo z dvojnim izzivom krepitve odpornosti in civilne varnosti ter 

hkratnega obravnavanja socialno-ekonomskih učinkov, kot je izpostavljeno v sporočilu 

Komisije o vzhodnih regijah EU, ki mejijo na Rusijo, Belorusijo in Ukrajino,  in najbolj 

oddaljene regije, da se po vsej Uniji spodbudi navzgor usmerjena konvergenca. 

Podrobneje je treba opredeliti tudi pogoje za izvajanje podpore zadevnim državam 

članicam za projekte na področju okolja in vseevropskih omrežij v zvezi s prometno 

infrastrukturo (TEN-T). Poleg tega je treba uvesti določbe za izvajanje evropskega 

teritorialnega sodelovanja (Interreg). 

(7) Obstajati bi morala možnost, da se iz ESRR […] – v skladu z načelom medgeneracijske 

pravičnosti in zavezanostjo Unije otrokovim pravicam ter strategiji za mlade – podpirajo 

ukrepi, ki prispevajo k trajnostnemu razvoju za prihodnje generacije, spodbujajo dostop 

mladih do priložnosti na vseh ozemljih in obravnavajo posebne potrebe mladih na 

zapostavljenih območjih, zlasti v zapostavljenih regijah in regijah, iz katerih se prebivalstvo 

odseljuje, vključno z infrastrukturo za spretnosti, inovacijami, podjetništvom, pravičnim 

prehodom, trajnostnimi načini preživljanja […], kulturo ali športom ter pravico do 

prebivanja. Takšna podpora se lahko izvaja prek celostnih urbanih ali lokalnih strategij. 
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(8) […] Podpora se ne bi smela zagotavljati za ukrepe, ki prispevajo h kakršni koli obliki 

segregacije ali izključenosti invalidov in marginaliziranih skupnosti […]. Države članice, 

zlasti tiste z velikimi izzivi glede romskega prebivalstva, bi morale posebno pozornost 

nameniti enakosti in vključevanju Romov. 

(9) Zaradi spodbujanja trajnostnega razvoja mest se zdi nujno podpreti celostni teritorialni razvoj 

za učinkovitejše spopadanje z gospodarskimi, okoljskimi, podnebnimi, demografskimi in 

socialnimi izzivi, s katerimi se srečujejo mestna območja, vključno s funkcionalnimi urbanimi 

območji, ob upoštevanju potrebe po spodbujanju povezav med mesti in podeželjem. Ukrepe, v 

katerih se ti pristopi odražajo, bi bilo treba določiti v […] načrtih za nacionalna in regionalna 

partnerstva. 

(10) Posebno pozornost bi bilo treba nameniti najbolj oddaljenim regijam, in sicer s sprejetjem 

ukrepov v skladu s členom 349 PDEU v zvezi z najbolj oddaljenimi regijami za kompenzacijo 

dodatnih stroškov, ki nastanejo v teh regijah zaradi ene ali več stalnih omejitev iz člena 349 

PDEU – oddaljenosti, otoške lege, majhnosti, težavne topografije in podnebja ter ekonomske 

odvisnosti od maloštevilnih izdelkov –, ki zaradi svoje stalnosti in součinkovanja močno 

otežujejo njihov razvoj. Za zaščito celovitosti notranjega trga bi morala biti – tako kot to velja 

za vse dejavnosti, ki jih sofinancirata ESRR in Kohezijski sklad – vsaka podpora ESRR za 

financiranje pomoči za tekoče poslovanje in naložb v najbolj oddaljenih regijah skladna 

s pravili o državni pomoči iz členov 107 in 108 PDEU. 

(11) Za spodbujanje skladnega razvoja ozemlja Unije na različnih ravneh bi moral ESRR […] 

prek načrta Interreg podpirati čezmejno sodelovanje, transnacionalno sodelovanje, 

medregionalno sodelovanje ter sodelovanje najbolj oddaljenih regij. 
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(11a) Čezmejno sodelovanje bi moralo obravnavati skupno opredeljene izzive v obmejnih 

regijah in prispevati k sprostitvi njihovega neizkoriščenega potenciala. Vanj bi moralo 

spadati tudi sodelovanje z državami, regijami ali ozemlji zunaj Unije. Sklop čezmejnega 

sodelovanja bi moral zajemati regije in območja, ki ležijo ob meji ali so ločena z največ 

150 km morja in v katerih lahko poteka čezmejna interakcija ali v katerih je mogoče 

opredeliti funkcionalna območja, brez poseganja v morebitne prilagoditve, potrebne za 

zagotovitev skladnosti in kontinuitete. 

(11b) Sklop transnacionalnega sodelovanja bi moral – ob upoštevanju makroregionalnih 

strategij in strategij za morske bazene – prožno krepiti sodelovanje na večjih ozemljih 

ali okoli morskih bazenov, da bi zagotovili skladnost in kontinuiteto, z ukrepi v podporo 

teritorialnemu povezovanju, v katere so vključeni partnerji iz držav članic in držav 

nečlanic, in ob doslednem spoštovanju subsidiarnosti. 

(11c) Sklop medregionalnega sodelovanja bi moral prispevati h krepitvi učinkovitosti 

kohezijske politike z opredelitvijo, izmenjavo in prenosom dobrih praks in inovativnih 

pristopov v podporo specifičnim ciljem in specifičnim ciljem Interreg, s krepitvijo 

zmogljivosti organov Interreg, z izmenjavo izkušenj in krepitvijo zmogljivosti na 

področju trajnostnega in celostnega razvoja mest ter z analizo razvojnih trendov v 

podporo cilju teritorialne kohezije. Zato je primerno, da se v načrt Interreg vključijo 

namenska poglavja v podporo medregionalnemu sodelovanju, ki zajemajo celotno Unijo 

in omogočajo sodelovanje držav nečlanic. 

(11d) Sklop sodelovanja najbolj oddaljenih regij bi moral najbolj oddaljenim regijam 

omogočiti, da se lažje vključijo v svoje regionalne bazene prek sodelovanja s sosednjimi 

državami in ozemlji na najbolj učinkovit in preprost način, pri katerem so upoštevane 

njihove strukturne omejitve in predvideni posebni ukrepi, kot je določeno v členu 349 

PDEU. 

(11e) Države članice bi morale imeti prožnost pri prenosu sredstev med sklopi v okviru 

opredeljenih omejitev. 
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(12) Interreg bi bilo treba izvajati zunaj načrtov za nacionalna in regionalna partnerstva v obliki 

načrta za Interreg, da bi zagotovili specifični kontekst za cilj sodelovanja in potrebne načine 

izvajanja za večdržavne projekte, vključno s posebnostmi štirih sklopov ukrepov. Določbe o 

pripravi, odobritvi in spremembi poglavij načrta Interreg, o odboru za spremljanje in o 

nalogah organov, pristojnih za poglavje, bi bilo treba opredeliti ob upoštevanju 

posebnosti poglavij načrta Interreg. Za zagotovitev enotnih pogojev za odobritev 

poglavij načrta Interreg bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila. Na 

Komisijo bi bilo treba na podlagi obrazloženih zahtev, ki jih predloži država članica, ki 

gosti organ upravljanja, prenesti tudi pooblastilo za odobritev sprememb poglavij 

načrta Interreg. Sprejetje sklepa Komisije se ne bi smelo zahtevati za popravke 

tiskarskih napak ali za manjše prilagoditve. Sklep o odobritvi poglavja načrta Interreg, 

ki ga sprejme Komisija, bi moral predstavljati sklep o financiranju v smislu člena 110(1) 

Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta6. Za naknadno 

odobritev poglavij načrta Interreg, ki niso predložena istočasno, bi morala biti Komisija 

pooblaščena za sprejetje sklepov o spremembi, tako da so vsa odobrena poglavja načrta 

Interreg vključena v en sam konsolidiran sklep. Določiti bi bilo treba tudi rok za 

sprejetje sklepa o spremembi elementov poglavja načrta Interreg, kar bi zagotovilo 

pravočasno izvajanje poglavja načrta Interreg, hkrati pa Komisiji omogočilo vodenje 

postopka odločanja na način, na katerega bi v največji možni meri zmanjšali pogostost 

sprememb izvedbenega sklepa Komisije. 

  

 

6 Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 

23. septembra 2024 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije 

(prenovitev) – PE/99/2023/REV/1 – (UL L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). 
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(12a) Vzpostaviti bi bilo treba jasno verigo finančne odgovornosti za izterjavo v primeru 

nepravilnosti – od edinega partnerja ali drugih partnerjev prek vodilnega partnerja in 

organa upravljanja do Komisije. V zvezi s tem bi bilo treba pojasniti obveznosti 

vodilnega partnerja glede izterjave. Kjer je ustrezno, bi bilo treba sprejeti določbe 

o odgovornosti držav članic in držav nečlanic, če izterjava od edinega ali vodilnega 

partnerja ni uspešna; v tem primeru sredstva organu upravljanja povrne država članica 

oziroma država nečlanica. Pravila pa bi bilo treba pojasniti za primere, ko država 

članica ali država nečlanica, kjer je ustrezno, organu upravljanja ne povrne sredstev. Ta 

pravila pa ne bi smela posegati v pooblastila Komisije za uporabo finančnih popravkov 

v skladu z [uredba o NRP]. 

(13) Podpora iz Sklada prek načrta […] Interreg […] v skladu s to uredbo bi morala 

prispevati k […] ustreznim specifičnim ciljem iz [uredba o NRP]. Prispevati bi morala tudi 

k dodatnim specifičnim ciljem za obravnavanje […] „boljšega upravljanja sodelovanja“, 

„varnejše in bolj varovane Evrope“ ter „odpornejših regij, ki mejijo na Rusijo, Belorusijo […] 

ali Ukrajino“. Specifični cilj Interreg, ki podpira „odpornejše regije, ki mejijo na Rusijo, 

Belorusijo ali Ukrajino“, […] bi lahko v skladu s sporočilom Komisije o vzhodnih 

regijah EU, ki mejijo na Rusijo, Belorusijo in Ukrajino7 zajemal tudi dejavnosti […] 

sodelovanja z Moldavijo. 

  

 

7 COM(2026) 82. 



 

 

11259/26    10 

PRILOGA ECOFIN.2.A  SL 
 

(14) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti 

izvedbena pooblastila za sprejetje in spremembo seznamov poglavij načrta Interreg ter 

seznama skupnega zneska podpore Unije za vsako poglavje načrta Interreg, pa tudi za 

določitev podrobnih ureditev, ki zajemajo posebne načine izvajanja načrta Interreg. Ta 

izvedbena pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu s postopkom pregleda iz člena 5 

Uredbe (EU) št. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o 

določitvi splošnih pravil in načel, na podlagi katerih države članice nadzirajo izvajanje 

izvedbenih pooblastil Komisije. […]8. 

(15) Poleg tega bi morale tudi države članice pripraviti poglavja, da bi določile bistvene elemente 

načrtovanja za izvajanje podpore. Ta poglavja bi morala v rednih časovnih presledkih odobriti 

Komisija. 

(16) Za čim bolj učinkovito uporabo podpore iz ESRR in instrumentov Unije za zunanje 

financiranje bi bilo treba vzpostaviti mehanizem za ureditev vračila takšne podpore 

v primerih, ko […] poglavij načrta Interreg o zunanjem sodelovanju ni mogoče sprejeti ali 

jih je treba ukiniti, tudi v zvezi s tretjimi državami, ki ne prejemajo podpore iz nobenega 

instrumenta Unije za financiranje. Ta mehanizem bi si moral prizadevati za optimalno 

delovanje […] poglavij načrta Interreg in za najboljše možno usklajevanje med navedenimi 

instrumenti. 

  

 

8 […] 
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(17) Da bi spodbudili in okrepili ukrepe sodelovanja, bi morale biti dejavnosti sodelovanja med 

partnerji v določeni državi članici ali med različnimi državami članicami v zvezi z 

zagotovljeno podporo še naprej mogoče v okviru vseh specifičnih ciljev. Takšno okrepljeno 

sodelovanje dopolnjuje sodelovanje v okviru Interreg in lahko vključuje partnerje iz katere 

koli regije v Uniji, lahko pa vključuje tudi čezmejne regije in regije, ki so vse vključene v 

makroregionalno strategijo ali strategijo za morske bazene ali njuno kombinacijo. 

(18) V okviru edinstvenih in posebnih okoliščin v zvezi z otokom Irska ter z namenom podpore 

sodelovanju severa in juga v skladu z Velikonočnim sporazumom bi se moralo z novim 

čezmejnim poglavjem […] „PEACEPLUS“ nadaljevati in se pri tem opirati na delo prejšnjih 

programov, tj. programov, ki so se izvajali v obmejnih grofijah Irske in Severne Irske. Zaradi 

njegovega praktičnega pomena je treba zagotoviti, da ESRR pri podpiranju ukrepov za mir in 

spravo prav tako prispeva k spodbujanju socialne, ekonomske in regionalne stabilnosti 

v zadevnih regijah, zlasti z ukrepi za spodbujanje kohezije med skupnostmi. […] 

„PEACEPLUS“ bi bilo treba glede na njegove posebnosti upravljati celostno, pri čemer se 

prispevek Združenega kraljestva v […] „PEACEPLUS“ vključi kot zunanji namenski 

prejemek. 

(19) Ker cilja te uredbe, tj. okrepiti ekonomsko, socialno in teritorialno kohezijo z odpravo glavnih 

regionalnih neravnovesij v Uniji, države članice ne morejo zadovoljivo doseči, temveč se 

zaradi obsega razlik v stopnjah razvitosti posameznih regij, zaostalosti regij z najbolj 

omejenimi možnostmi ter omejenih finančnih virov držav članic in regij lažje dosežejo na 

ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z načelom subsidiarnosti iz člena 5 PEU. 

V skladu z načelom sorazmernosti iz navedenega člena ta uredba ne presega tistega, kar je 

potrebno za dosego navedenega cilja – 
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(20) Da bi zagotovili kontinuiteto pri nudenju podpore ter omogočili skladno in pravočasno 

izvajanje od začetka večletnega finančnega okvira za obdobje 2028–2034, bi morala ta 

uredba nujno začeti veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 
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POGLAVJE I 

Splošne določbe 

Člen 1 

Predmet urejanja 

[Ta uredba določa posebne pogoje za izvajanje podpore Unije v skladu s splošnimi cilji iz člena 2 

Uredbe (EU) [uredba o NRP] ter zlasti točk (a) in (e) navedenega člena.] 

Ta uredba uvaja tudi določbe, potrebne za izvajanje podpore Unije za spodbujanje evropskega 

teritorialnega sodelovanja (Interreg) z namenom spodbujanja sodelovanja med državami članicami 

in njihovimi regijami znotraj Unije ter med državami članicami, njihovimi regijami in tretjimi 

državami, partnerskimi državami, drugimi ozemlji ali čezmorskimi državami in ozemlji (v 

nadaljnjem besedilu: ČDO) ali organizacijami za regionalno povezovanje in sodelovanje. 

[Ta podpora Unije se zagotovi v okviru Sklada za nacionalna in regionalna partnerstva v skladu s 

pravili, ki urejajo navedeni sklad in so določena v Uredbi (EU) [uredba o NRP].] 

Člen 2 

Podpora iz ESRR in Kohezijskega sklada 

1. ESRR […] v okviru svojega področja uporabe podpira ustrezne […] specifične cilje iz 

člena 3(1), zlasti točke (a), (b), (c) in (e), […] Uredbe (EU) [uredba o NRP] z namenom 

krepitve ekonomske, socialne in teritorialne kohezije ter zmanjšanja razlik v stopnjah 

razvitosti regij ob upoštevanju posebnih potreb in izzivov zadevne države članice in 

regij, pa tudi prispevanja k splošnemu cilju iz člena 2(1), točka (a), Uredbe (EU) [uredba o 

NRP], v skladu z […] njegovim področjem uporabe, določenim v členih 174, 176 in 

177 PDEU. 

2. Kohezijski sklad v skladu s členom 22(2)(a) [uredba o NRP] podpira projekte na 

področju okolja in vseevropskih omrežij v zvezi s prometno infrastrukturo. 
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Člen 3 

Opredelitev pojmov 

(1) „Evropsko teritorialno sodelovanje (Interreg)“ pomeni sodelovanje med državami članicami 

in njihovimi regijami znotraj Unije ter med državami članicami, njihovimi regijami in 

državami nečlanicami ali organizacijami za regionalno povezovanje in sodelovanje, ki ga […] 

podpirata Sklad […] in, kjer je ustrezno, instrument Globalna Evropa. 

(2) „Država nečlanica“ pomeni […] tretje ali partnerske države ter čezmorske države in ozemlja 

(ČDO) držav članic.9 

(3) „Partnerska država“ pomeni državo nečlanico, ki prejema podporo v okviru 

instrumenta Globalna Evropa. 

(4) „Tretja država“ pomeni državo nečlanico, ki ne prejema podpore niti iz Sklada prek 

načrta Interreg niti iz instrumenta Globalna Evropa in ki prispeva k načrtu Interreg z 

lastnimi sredstvi ali prek zunanjih namenskih prejemkov v proračun Unije. 

  

 

9 Sklep Sveta 2013/755/EU z dne 25. novembra 2013 o pridružitvi čezmorskih držav in 

ozemelj Evropski uniji (Sklep o pridružitvi čezmorskih držav in ozemelj) (UL L 344, 

19.12.2013, str. 1). Evropska komisija je 3. septembra 2025 objavila zakonodajni 

predlog (COM(2025) 599 final) za spremembo Sklepa (EU) 2021/1764. Pogajanja še 

potekajo. 
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[…] Kadar se v tej uredbi določbe v členih […] 58 [Odgovornosti držav članic], […] 59 

[Predložitev letnega svežnja zagotovil], […] 63 [Zbiranje in beleženje podatkov] in […] 65 

[Predložitev in ocena zahtevkov za plačilo] Uredbe (EU) [uredba o NRP] sklicujejo na 

„državo članico“, se ta izraz razume kot „država članica, ki gosti organ upravljanja“, kadar 

pa se sklicujejo na „vsako državo članico“ ali na „države članice“, se izraz razume kot 

„države članice in, kjer je ustrezno, države nečlanice, ki sodelujejo v določenem 

poglavju načrta Interreg“. 

(5) „Organizacija za regionalno povezovanje in sodelovanje“ pomeni – v okviru sodelovanja 

najbolj oddaljenih regij – skupino tretjih držav ali regij na istem geografskem območju, 

ki si prizadevajo za tesno sodelovanje pri vprašanjih skupnega interesa, pri čemer so 

lahko del te skupine tudi države članice. 

(6) „Nacionalni organ“ pomeni – v tej uredbi in kjer je ustrezno – javni organ v državi 

članici ali državi nečlanici, ki je odgovoren za podporo organu upravljanja pri nalogah 

izvajanja poglavja načrta Interreg na svojem ozemlju. 

(7) „Sodelovanje na zunanjih mejah“ pomeni sodelovanje Interreg in ustrezno poglavje, ki 

ga podpira instrument Globalna Evropa. 

(8) „Vodilni partner“ pomeni enega od partnerjev, ki ga za vodilnega določijo vsi partnerji 

v operaciji Interreg, v katero sta vključena dva ali več partnerjev; odgovoren je za 

zagotavljanje izvajanja celotne operacije Interreg, pri čemer mu je bil predložen 

dokument, v katerem so določeni pogoji za podporo. 

(9) „Sklad za male projekte“ pomeni operacijo v okviru ukrepa iz poglavja načrta Interreg, 

katere cilj je izbrati in izvajati projekte z omejenim finančnim obsegom, vključno z 

ukrepi v zvezi s projekti povezovanja med ljudmi. 
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Člen 4 

Podpora območjem z omejenimi možnostmi 

1. Države članice v skladu s členom 174 PDEU […] v svojih načrtih za nacionalna in 

regionalna partnerstva obravnavajo izzive zapostavljenih regij in območij, zlasti regij z 

najbolj omejenimi možnostmi, podeželskih območij, notranjih območij, ki jih je prizadela 

industrijska tranzicija, regij, ki so hudo in stalno prizadete zaradi neugodnih naravnih ali 

demografskih razmer, kot so najsevernejše regije z zelo nizko gostoto prebivalstva, ter 

otoških, čezmejnih in gorskih regij, pa tudi območij pravičnega prehoda […], regij, ki mejijo 

na Rusijo, Belorusijo […] ali Ukrajino, ter regij na zunanjih mejah Unije. Države članice 

[…], kadar je primerno, v svojih načrtih za nacionalna in regionalna partnerstva v skladu s 

členi […] 74 do 76 [teritorialni razvoj in lokalno sodelovanje] Uredbe (EU) [uredba o NRP] 

določijo celosten pristop k obravnavanju demografskih izzivov ali posebnih potreb regij in 

območij iz tega odstavka. Takšen celostni pristop lahko vključuje zavezo o namenskem 

financiranju v ta namen in se lahko vključi v namenska poglavja načrta za nacionalna in 

regionalna partnerstva. 

Člen 4a 

Regionalne inovacije in preobrazba 

Države članice lahko v svojih načrtih za nacionalna in regionalna partnerstva obravnavajo 

potrebo po krepitvi regionalne konkurenčnosti in inovacijskih zmogljivosti z namenom 

spodbujanja trajnostne rasti in zaposlovanja, pri čemer upoštevajo regionalne potrebe ter, 

kadar je primerno, strategije pametne specializacije in strategije pravičnega prehoda. Takšna 

podpora lahko prispeva h krepitvi industrijske baze, s posebnim poudarkom na malih in 

srednjih podjetjih (MSP), storitvenem sektorju, spodbujanju digitalnega prehoda, 

pospeševanju raziskav in inovacij, spodbujanju razširjanja inovacij po regijah in ozemljih, 

olajšanju dostopa do financiranja ter povečanju privlačnosti ozemelj. 
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Člen 4b 

Pravica do prebivanja 

Da bi ESRR prispeval k cilju iz člena 3(1)(a)(i) Uredbe (EU) [uredba o NRP], podpira, kadar 

je primerno, ukrepe za spodbujanje privlačnosti ozemelj po vsej Uniji v podporo pravici do 

prebivanja, zlasti na ozemljih, ki se soočajo s stagnirajočo in upadajočo rastjo, varnostnimi 

izzivi in hibridnimi grožnjami ali z depopulacijo, s strategijami celostnega teritorialnega 

razvoja, ki zajemajo področja, kot so konkurenčnost, digitalizacija, dostop do javnih storitev 

in drugih osnovnih storitev, povezljivost, infrastruktura in razvoj človeškega kapitala. 

Člen 5 

Trajnostni razvoj mest 

Države članice na podlagi člena 75 Uredbe (EU) [uredba o NRP] v okviru svojega teritorialnega 

razvoja podpirajo strategije za celostni razvoj mest, ki namenjajo osrednjo pozornost trajnostnemu 

razvoju ter se spopadajo z okoljskimi, energetskimi in podnebnimi izzivi, zlasti s pravičnim 

prehodom na čisto, podnebno nevtralno in odporno gospodarstvo do leta 2050, pri čemer […] po 

potrebi obravnavajo mobilnost v mestih, stanovanja, revščino, odpornost in civilno varnost, 

prikrajšane mestne skupnosti, zdravstveno varstvo in dostop do javnih storitev, kulturno 

dediščino, izkoriščanje potenciala digitalnih tehnologij za inovacije in energetsko učinkovitost, 

podpiranje razvoja funkcionalnih mestnih območij ter podpiranje povezav med mesti in podeželjem. 

Zasnova in izvajanje takšnih strategij sta še naprej prožna in sorazmerna, pri čemer se 

upoštevajo upravna zmogljivost in ozemeljske posebnosti posamezne države članice. 
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Člen 6 

Najbolj oddaljene regije 

V načrtih za nacionalna in regionalna partnerstva se določijo ukrepi za kritje strukturne podpore za 

[…] stroške za gospodarski, socialni in teritorialni razvoj ter operativne stroške ali nadomestila 

najbolj oddaljenih regij, tudi za zagotavljanje storitev v okviru obveznosti javne službe in v 

okviru pogodb v teh regijah z namenom kompenzacije dodatnih stroškov, ki nastanejo v najbolj 

oddaljenih regijah zaradi enega ali več stalnih omejitev za njihov razvoj iz člena 349, prvi odstavek, 

PDEU. 

POGLAVJE II 

Načrt Interreg 

Člen 7 

Področje uporabe 

1. Osrednji namen načrta Interreg je podpiranje naslednjih sklopov sodelovanja: 

(a) sodelovanje med sosednjimi regijami za spodbujanje celostnega in usklajenega 

regionalnega razvoja med sosednjimi regijami ob kopenski in morski meji (čezmejno 

sodelovanje); 

(b) sodelovanje na večjih transnacionalnih ozemljih ali okoli morskih bazenov, ki vključuje 

nacionalne, regionalne in lokalne partnerje v državah članicah in državah nečlanicah, za 

dosego višje stopnje teritorialnega povezovanja (transnacionalno sodelovanje); 

  



 

 

11259/26    19 

PRILOGA ECOFIN.2.A  SL 
 

(c) sodelovanje za povečanje učinkovitosti kohezijske politike […] (medregionalno 

sodelovanje)  s spodbujanjem: 

(i) krepitve zmogljivosti z opredelitvijo in izmenjavo dobrih praks in 

inovativnih pristopov z namenom njihovega prenosa v politike regionalnega 

razvoja ter, kadar je to ustrezno, v načrte za nacionalna in regionalna 

partnerstva v podporo ciljem iz člena 3(1) uredbe o načrtih za NRP in 

specifičnim ciljem Interreg iz odstavka 4 (v nadaljnjem besedilu: Interreg 

Europe); 

(ii) razvoja in razširjanja inovativnih pristopov za krepitev upravne in 

institucionalne zmogljivosti organov Interreg, podporo harmoniziranemu in 

poenostavljenemu izvajanju poglavij načrta Interreg ter spodbujanje 

kapitalizacije rezultatov programa Interreg (v nadaljnjem besedilu: 

INTERACT); 

(iii) izmenjave izkušenj in krepitve zmogljivosti na področju inovativnega 

trajnostnega in celostnega razvoja mest na lokalni ravni, tudi z 

vključevanjem majhnih in srednje velikih mest in mestnih območij, ob 

usklajevanju in dopolnjevanju z ukrepi iz Uredbe (EU) XXX (uredba o 

načrtih za NRP), Priloga XV, ki prispevajo k platformi EU za mesta (v 

nadaljnjem besedilu: URBACT); 

(iv) zagotavljanja dokazov s teritorialne ravni z razvojem analiz, podatkov in 

zemljevidov, da bi povezali raziskave s politikami v podporo cilju teritorialne 

kohezije (v nadaljnjem besedilu: ESPON); 

(d) sodelovanje med najbolj oddaljenimi regijami in njihovimi sosednjimi državami 

nečlanicami ali organizacijami za regionalno povezovanje in sodelovanje za olajšanje 

njihovega regionalnega povezovanja in skladnega razvoja v njihovi soseščini 

(sodelovanje najbolj oddaljenih regij). 
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Razen če ta uredba določa posebne zahteve, se sodelovanje med dvema ali več evropskimi 

partnerji, od katerih noben ni država članica ali regija države članice, izvaja v skladu s 

posebnimi pravili iz Uredbe XX [Globalna Evropa]. 

2. Poglavja načrta Interreg, ki podpirajo čezmejno, transnacionalno in medregionalno 

sodelovanje, se izvajajo v okviru deljenega upravljanja. Prispevki iz instrumenta Globalna 

Evropa, vključeni v poglavja, ki podpirajo sodelovanje najbolj oddaljenih regij, se lahko 

izvajajo v okviru deljenega ali posrednega upravljanja. […] Poglavja o sodelovanju iz 

odstavka 1, ki jih sofinancira Sklad […], lahko prejmejo prispevke iz stebrov iz člena 3(1), 

točke (a) […] do (e), Uredbe XX [instrument Globalna Evropa]. 

3. [Za načrt Interreg se uporabljajo pravila iz Uredbe (EU) [uredba o NRP], razen kadar so v tej 

uredbi določena podrobnejša pravila za izvajanje načrta Interreg.] 

4. Načrt Interreg kot celota poleg specifičnih ciljev iz člena 3(1), točke (a), (c) in (e) […], 

Uredbe (EU) [uredba o NRP], v skladu s členom 8(3)(b) podpira specifične cilje Interreg, 

in sicer „boljše upravljanje sodelovanja“, „varnejša in bolj varovana Evropa“ ter „odpornejše 

regije, ki mejijo na Rusijo, Belorusijo […] ali Ukrajino“. 

5. ESRR v primeru […] programa PEACEPLUS, kadar ta deluje v podporo miru in spravi, 

prispeva tudi k spodbujanju socialne, gospodarske in regionalne stabilnosti v zadevnih regijah 

kot specifičnemu cilju v okviru splošnega cilja (a) člena 2 Uredbe (EU) [uredba o NRP], in 

sicer zlasti z ukrepi za spodbujanje kohezije med skupnostmi. 

6. […] 
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Člen 7a 

Geografska pokritost čezmejnega sodelovanja 

1. Kar zadeva čezmejno sodelovanje, so regije, ki jih podpira Sklad v okviru načrta 

Interreg, regije Unije na ravni NUTS 3 vzdolž vseh notranjih in zunanjih kopenskih 

meja s tretjimi državami ali partnerskimi državami ter vse regije Unije na ravni 

NUTS 3 vzdolž morskih meja, ki so ločene z največ 150 km morja, in sicer brez 

poseganja v morebitne prilagoditve, potrebne za zagotovitev skladnosti in kontinuitete 

območij poglavij načrta Interreg, in v katerih lahko učinkovito poteka čezmejna 

interakcija. 

2. Poglavja načrta Interreg o notranjem čezmejnem sodelovanju lahko zajemajo regije na 

Norveškem, v Švici in v Združenem kraljestvu, ki so enakovredne regijam na ravni 

NUTS 3, ter Andoro, Lihtenštajn, Monako in San Marino. 

3. Kar zadeva zunanje čezmejno sodelovanje, so regije, ki jih podpira instrument Globalna 

Evropa, regije zadevne partnerske države na ravni NUTS 3 ali, če klasifikacija NUTS ni 

na voljo, enakovredna območja vzdolž vseh kopenskih in morskih meja med državami 

članicami in partnerskimi državami, ki izpolnjujejo pogoje v okviru instrumenta 

Globalna Evropa, in sicer brez poseganja v morebitne prilagoditve, potrebne za 

zagotovitev skladnosti in kontinuitete območij poglavij načrta Interreg. 

Člen 7b 

Geografska pokritost transnacionalnega sodelovanja 

1. Kar zadeva transnacionalno sodelovanje, so regije, ki jih podpira Sklad v okviru načrta 

Interreg, regije Unije na ravni NUTS 2, vključno z najbolj oddaljenimi regijami, ki 

zajemajo večja transnacionalna ozemlja, pri čemer se, kjer je ustrezno, upoštevajo 

makroregionalne strategije ali strategije za morske bazene. 

2. Na zahtevo zadevne države članice oziroma držav članic lahko poglavje o 

transnacionalnem sodelovanju ob predložitvi zajema tudi eno ali več najbolj oddaljenih 

regij iz zadevne države članice oziroma držav članic. 
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3. Poglavja o transnacionalnem sodelovanju lahko zajemajo naslednja ozemlja, ne glede na 

to, ali se podpirajo iz proračuna Unije ali ne: 

(a) regije Islandije, Norveške, Švice in Združenega kraljestva ter Andoro, Lihtenštajn, 

Monako in San Marino; 

(b) ČDO; 

(c) Ferske otoke; 

(d) regije partnerskih držav v okviru instrumenta Globalna Evropa. 

4. Države nečlanice in regije iz odstavka 3 so regije na ravni NUTS 2 ali, če klasifikacija 

NUTS ni na voljo, enakovredna območja. 

Člen 7c 

Geografska pokritost medregionalnega sodelovanja 

1. Kar zadeva medregionalno sodelovanje, Sklad prek načrta Interreg podpira celotno 

ozemlje Unije, vključno z najbolj oddaljenimi regijami. 

2. Poglavja o medregionalnem sodelovanju lahko zajemajo celotno ozemlje držav nečlanic 

ali njegov del. 

Člen 7d 

Geografska pokritost sodelovanja najbolj oddaljenih regij 

1. Kar zadeva sodelovanje najbolj oddaljenih regij, Sklad prek načrta Interreg podpira vse 

regije iz prvega odstavka člena 349 PDEU. 

2. Poglavja načrta Interreg, ki vključujejo najbolj oddaljene regije, lahko zajemajo države 

nečlanice ali njihove dele. 
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[Člen 7e 

Sredstva, dodeljena načrtu za NRP po sklopih] 

Člen 8 

Zahteve za poglavja načrta Interreg 

1. Načrt Interreg vsebuje poglavja načrta Interreg. Vsako poglavje ustreza sodelovanju na 

določenem geografskem območju. 

1a. Sodelujoče države članice in, kjer je ustrezno, države nečlanice pripravijo poglavje 

načrta Interreg v skladu s predlogo iz Priloge. 

1b. Sodelujoče države članice in, kjer je ustrezno, države nečlanice pripravijo poglavje 

načrta Interreg v sodelovanju z ustreznimi partnerji iz člena 6 [uredba o NRP]. 

Sodelujoče države članice in države nečlanice ter njihove regije pri pripravi poglavij v 

okviru sklopa transnacionalnega sodelovanja, ki zajemajo makroregionalne strategije 

ali strategije za morske bazene, upoštevajo tematske prednostne naloge ustreznih 

makroregionalnih strategij oziroma strategij za morske bazene in se posvetujejo z 

ustreznimi akterji, hkrati pa zagotovijo, da so ti akterji na makroregionalni ravni 

oziroma ravni morskih bazenov že na začetku programskega obdobja vključeni v 

partnerstvo v skladu s členom 6 [uredba o NRP]. 

2. Država članica, ki gosti prihodnji organ upravljanja, najpozneje […] devet mesecev po 

začetku veljavnosti te uredbe Komisiji predloži poglavje načrta Interreg v imenu […] 

sodelujočih držav članic in držav nečlanic, potem ko te pisno potrdijo, da soglašajo z 

vsebino in finančnimi sredstvi. Takšna potrditev je lahko v obliki pisma, v obliki 

formalno potrjenega zapisnika posvetovalnega sestanka ali v kateri koli drugi pisni 

obliki. 
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3. V vsakem poglavju načrta Interreg so določeni naslednji elementi v skladu s predlogo iz 

Priloge k tej uredbi. V poglavju načrta Interreg: 

(a) sta navedena zadevni sklop sodelovanja Interreg in geografska pokritost; 

(b) je opisana intervencijska strategija poglavja načrta Interreg na podlagi jasne analize 

teritorialnih potreb in vrzeli na zajetem območju, pri čemer so opredeljeni ukrepi za 

sodelovanje, vključno z morebitnimi ukrepi za teritorialni ali lokalni razvoj, hkrati pa je 

pojasnjeno, kako naj bi ti ukrepi prispevali k […] enemu ali več ustreznim specifičnim 

ciljem Interreg iz člena 7, odstavek 4, te uredbe […]; 

(c) navaja seznam in opis ukrepov, vključno s splošnimi in specifičnimi cilji, za katere si 

primarno prizadeva vsak ukrep, ter seznam predvidenih mejnikov in ciljev z okvirnim 

datumom njihovega zaključka v programskem obdobju. Kazalniki, predlagani za cilje, 

temeljijo na kazalnikih učinkov iz Priloge I k Uredbi XX [uredba o okviru smotrnosti] 

[…], razen če nobeden od teh kazalnikov ni ustrezen, v skladu s členom 14(2) 

Uredbe (EU) 202X/XXXX [uredba o okviru smotrnosti]; 

(d) so navedeni skupni ocenjeni stroški ukrepov, pri čemer skupni znesek ustreza vsaj 

vsoti finančnega prispevka Unije, ki ne vključuje tehnične pomoči, in nacionalnega 

prispevka, skupaj z informacijami o obstoječem ali načrtovanem financiranju Unije, 

kadar je to ustrezno, kar se podpre z ustrezno utemeljitvijo in s pojasnili glede njegove 

skladnosti z načelom stroškovne učinkovitosti in dobrega finančnega poslovodenja ter 

sorazmernosti s pričakovanim gospodarskim in socialnim učinkom; 
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(e) so […] opisani ureditve za učinkovito spremljanje in izvajanje poglavja načrta Interreg 

[…], vključno s pristojnimi organi in […] odborom za spremljanje, ki odraža cilj 

vzpostavitve zanesljivega sistema upravljanja na več ravneh na podlagi načela 

partnerstva, pa tudi predvideni pristop k informiranju, komuniciranju in prepoznavnosti 

v skladu s pravili iz Uredbe xx [uredba o smotrnosti]; 

(f) se spodbujata partnerstvo in izmenjava znanja, tako da je v njem določeno, s katerimi 

deležniki so bila opravljena posvetovanja, kako so bili izbrani, kako je bila zagotovljena 

njihova reprezentativnost in kako se njihov prispevek odraža v poglavju načrta Interreg 

v skladu s kodeksom dobre prakse za partnerstvo, in tako da vsebuje povzetek postopka 

posvetovanja, izvedenega za pripravo poglavja načrta Interreg; 

(g) je določena porazdelitev obveznosti med sodelujočimi državami članicami in, kjer je 

ustrezno, državami nečlanicami v primeru finančnih popravkov, ki jih naloži organ 

upravljanja ali Komisija v skladu s pravili, ki urejajo Sklad […] in so določena v 

členu 68 Uredbe (EU) [uredba o NRP]; 

(h) so pojasnjeni ureditve in sistemi za zagotavljanje redne, uspešne in učinkovite uporabe 

sredstev Unije v skladu z dobrim finančnim poslovodenjem in zaščito finančnih 

interesov Unije. 

3a. Do financiranja so upravičeni le ukrepi, katerih izvajanje se je začelo s 

1. januarjem 2028, ali druge faze ukrepov iz člena 79 [uredba o NRP], če izpolnjujejo 

zahteve iz te uredbe in uredbe [o načrtih za NRP]. 
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Člen 9 

Odobritev in sprememba načrta Interreg 

1. Komisija je v skladu s postopkom pregleda iz člena […] 14(2) [Postopek v odboru] 

pooblaščena za sprejetje izvedbenega akta, ki: 

(a) vsebuje seznam poglavij načrta Interreg, določitev zadevnih geografskih območij 

poglavja in […] dodelitev iz Sklada ter, kjer je ustrezno, iz instrumenta Globalna 

Evropa ter posebna pravila za predhodno financiranje za poglavja načrta Interreg, 

ki podpirajo sodelovanje na zunanjih mejah; 

(b) po potrebi, da se zagotovi dosleden pristop, vsebuje podrobne ureditve, ki zajemajo 

posebne načine izvajanja načrta Interreg, […] v zvezi: z vlogo in nalogami vodilnega 

partnerja; skladi za manjše projekte, partnerstvom znotraj operacij Interreg, 

upravljalnimi preverjanji in revizijami; zahtevami za skupino revizorjev in 

kontrolorjev; načini izračuna stroškov, tudi glede uporabe možnosti 

poenostavljenega obračunavanja stroškov, in izvajanjem celostnega teritorialnega 

razvoja, tudi s strategijami lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost. 

Izvedbeni elementi iz odstavka 1 so splošni del načrta Interreg. 

1a. Elementi iz odstavka 1, točka (a), se določijo na podlagi informacij, ki jih zagotovi vsaka 

država članica o načrtovani razdelitvi njenega deleža v dodelitvi iz načrta Interreg po 

poglavjih na podlagi metodologije iz Priloge […] III [Metodologija za izračun finančnega 

prispevka Unije za posamezne države članice v okviru načrta Interreg] k Uredbi (EU) 

[uredba o NRP]. 

[…] 
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1b. Vsaka država članica lahko prerazporedi največ 20 % svojih dodeljenih sredstev za 

vsakega od sklopov iz člena 7(1), točki (a) in (b), v enega ali več sklopov iz člena 7(1), 

točke (a), (b) in (d). 

2. Potem ko država članica, ki gosti organ upravljanja, v skladu z odstavkom 2 člena 8 

predloži poglavje načrta Interreg, Komisija oceni poglavja načrta Interreg ali spremenjeno 

poglavje načrta Interreg […]. Komisija pri ocenjevanju preveri, ali poglavje načrta Interreg 

izpolnjuje vse zahteve iz člena […] 8 in upošteva predlogo iz Priloge k tej uredbi [Predloga za 

poglavja Interreg]. Predloži lahko pripombe in zahteva dodatne informacije. Rok za odobritev 

se začasno prekine z dnem, ki sledi datumu, na katerega Komisija državi članici pošlje svoje 

pripombe ali zahtevo za popravljene dokumente, ta začasna prekinitev pa traja, dokler se 

država članica ne odzove. 

3. Če […] poglavje izpolnjuje zahteve iz člena 8 […], Komisija najpozneje štiri mesece po 

njegovi predložitvi […] z izvedbenim aktom sprejme sklep, […] s katerim odobri poglavje 

načrta Interreg […]. 

  



 

 

11259/26    28 

PRILOGA ECOFIN.2.A  SL 
 

4. […] Država članica, ki gosti organ upravljanja poglavja, lahko predloži obrazloženo 

zahtevo za spremembo svojega poglavja načrta Interreg. Komisija oceni skladnost 

zahtevane spremembe s členom 8 ter lahko predloži pripombe in zahteva dodatne 

informacije. Rok, ki ga ima Komisija za odobritev, se začasno prekine z dnem, ki sledi 

datumu, na katerega Komisija državi članici pošlje svoje pripombe ali zahtevo za 

popravljene dokumente, ta začasna prekinitev pa traja, dokler se država članica ne 

odzove. Komisija z izvedbenim aktom sprejme sklep, s katerim najpozneje štiri mesece 

po predložitvi zahteve za spremembo odobri spremembe poglavja načrta Interreg in 

spremembo sklepa Komisije iz odstavka 3. 

4a. Sprejetje sklepa Komisije za odobritev poglavja načrta Interreg ni potrebno za 

popravke zgolj tiskarskih napak ali za redakcijske popravke ali v primeru manjših 

prilagoditev poglavja načrta Interreg, ki pomenijo povečanje ali zmanjšanje cilja, 

določenega v poglavju načrta Interreg, za manj kot 15 %. Organ upravljanja ta pravila 

uporablja samo enkrat za vsak cilj do naslednjega sklepa o spremembi poglavja načrta 

Interreg in o takih prilagoditvah uradno obvesti Komisijo. 
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5. […] V sklepu Komisije iz odstavkov 3 in 4 so za vsako poglavje načrta Interreg določeni: 

(a) skupni ocenjeni stroški poglavja načrta Interreg […]; 

(b) znesek finančnega prispevka iz Uredbe (EU) [uredba o NRP] in, kjer je ustrezno, znesek 

finančnega prispevka iz instrumenta Globalna Evropa ter znesek nacionalnega 

prispevka […] držav nečlanic; 

(c) znesek skupnega letnega prispevka Unije iz člena 14 [Proračunske obveznosti] Uredbe 

(EU) [uredba o NRP]; 

(d) znesek predhodnega financiranja, ki ga je treba plačati, in ali je treba predhodno 

financiranje izplačati v celoti v letu odobritve poglavja ali v obrokih v skladu s členom 

17, odstavek 2, Uredbe (EU) [uredba o NRP]. 

Države članice zagotovijo, da znesek ocenjenih skupnih stroškov poglavja načrta 

Interreg ostane razumen in verjeten ves čas njegovega izvajanja v skladu z načelom 

dobrega finančnega poslovodenja. 

Država članica in, kjer je ustrezno, država nečlanica, ki sodeluje v poglavju načrta 

Interreg, se lahko odloči, da bo vrednosti izplačil za reforme pridržala za naložbe 

6. Sklep iz odstavkov 3 in 4 o odobritvi zadevnega poglavja načrta Interreg ali njegove 

spremembe pomeni sklep o financiranju v smislu člena 110(1) Uredbe (EU, Euratom) 

2024/2509, to, da je o njem uradno obveščena država članica, ki gosti organ upravljanja, pa 

pomeni pravno obveznost. 
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7. Skupni znesek finančnega prispevka Unije, nacionalnega prispevka držav članic in držav 

nečlanic […] ter nacionalnega sofinanciranja, predvidenega v poglavju načrta Interreg, ne 

presega skupnih ocenjenih stroškov tega poglavja. 

Člen 10 

Naloge organov, pristojnih za poglavje načrta Interreg […] 

1. Države članice in, kjer je ustrezno, države nečlanice, ki sodelujejo v poglavju načrta Interreg, 

določijo en sam organ upravljanja in en sam revizijski organ za to poglavje načrta Interreg, 

ki se nahajata v isti državi članici. […] 

Za zagotavljanje kontinuitete in stroškovne učinkovitosti si lahko države članice 

prizadevajo za nadaljnji razvoj na podlagi obstoječih struktur upravljanja in institucij. 

2. Poleg člena […] 51 Uredbe (EU) [uredba o NRP] je […] organ upravljanja vsakega poglavja 

načrta Interreg odgovoren za upravljanje tega poglavja z namenom doseganja njegovih ciljev, 

hkrati pa je odgovoren za: 

(a) pripravo in predložitev zahtevkov za plačilo za poglavje načrta Interreg Komisiji v 

skladu s členom […] 65 [Predložitev in ocena zahtevkov za plačilo] ter predlogo iz 

Priloge XI k Uredbi (EU) [uredba o NRP]; 

(b) predložitev napovedi zneska za zahtevke za plačilo, ki jih je treba za tekoče in naslednje 

koledarsko leto predložiti do […] 31. januarja oziroma 31. julija v skladu s predlogo iz 

Priloge X [Napovedi plačil] k Uredbi (EU) [uredba o NRP]; 
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(c) podpis in predložitev izjave o upravljanju iz člena […] 59(1), točka […] (c), [Letni 

sveženj zagotovil] Uredbe (EU) [uredba o NRP] v skladu s predlogo iz Priloge XII k 

navedeni uredbi; 

(d) uskladitev in predložitev Komisiji vseh dokumentov, ki se zahtevajo v okviru letnega 

svežnja zagotovil iz člena […] 59 [Predložitev letnega svežnja zagotovil] Uredbe (EU) 

[uredba o NRP]; 

(e) zagotavljanje, da so v dokumentu, predloženem vodilnemu ali edinemu partnerju, 

iz člena 51(1)(i) Uredbe (EU) [uredba o NRP] določene tudi obveznosti glede 

izterjav. 

Država članica, ki gosti organ upravljanja, lahko nalogo iz točk (a) in (b) odstavka 1 

dodeli drugemu organu, za katerega je odgovoren organ upravljanja. Revizijski organ 

pripravi dokumente iz točke (d) odstavka 1 in jih predloži organu upravljanja. 

3. Država članica in, kjer je ustrezno, država nečlanica, ki sodeluje v poglavju načrta Interreg, se 

lahko odloči, da se upravljalna preverjanja iz člena […] 51 [Naloge organa upravljanja] 

Uredbe (EU) [uredba o NRP] opravijo tako, da vsaka država članica in država nečlanica 

opredeli organ […], odgovoren za takšno preverjanje na njenem ozemlju […] (v nadaljnjem 

besedilu: kontrolor). Vsak kontrolor je funkcionalno neodvisen od revizijskega organa 

ali katerega koli člana […] skupine revizorjev. Kadar je odločeno, da upravljalno 

preverjanje izvede določeni kontrolor na podlagi prvega pododstavka, se organ 

upravljanja prepriča, da je upravljalna preverjanja izvedel določeni kontrolor. 

Vsaka država članica in država nečlanica je odgovorna za preverjanja, ki se izvajajo na 

njenem ozemlju. 
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4. […] Organu upravljanja in odboru za spremljanje pri izvajanju njunih zadevnih nalog 

pomaga skupni sekretariat. Skupni sekretariat tudi obvešča potencialne upravičence 

o možnostih financiranja v okviru […] poglavij Interreg ter upravičencem in partnerjem 

pomaga pri izvajanju operacij. 

5. Poleg pravil iz člena […] 53 [Naloge revizijskega organa] Uredbe (EU) [uredba o NRP] 

revizijskemu organu za namene poglavij načrta Interreg, kadar ta nima pooblastila za 

izvajanje svojih nalog na celotnem ozemlju, ki ga zajema […] poglavje, pomaga skupina 

revizorjev, ki jo sestavljajo predstavniki vsake države članice in, kjer je ustrezno, držav 

nečlanic, ki sodelujejo v […] poglavju načrta Interreg. V takih primerih je vsaka država 

članica in, kjer je ustrezno, država nečlanica odgovorna za revizije, ki se izvajajo na njenem 

ozemlju. 

6. […] 
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Člen 10a 

Odbor za spremljanje in usmerjevalni odbor 

1. Države članice in, kadar je primerno, države nečlanice, ki sodelujejo v poglavju načrta 

Interreg, v soglasju z organom upravljanja, pristojnim za navedeno poglavje, ustanovijo 

odbor za spremljanje izvajanja zadevnega poglavja načrta Interreg (v nadaljnjem 

besedilu: odbor za spremljanje) v treh mesecih od datuma uradnega obvestila državam 

članicam o sklepu Komisije o odobritvi posameznih poglavij načrta Interreg na podlagi 

člena 9. Ta odbor za spremljanje lahko ustanovi enega ali več usmerjevalnih odborov, ki 

pod njegovo odgovornostjo izbirajo operacije. Usmerjevalni odbori uporabijo načelo 

partnerstva iz člena 6 Uredbe (EU) [uredba o NRP]. 

2. Vsak odbor za spremljanje sprejme svoj poslovnik. S poslovnikom odbora za 

spremljanje in, kadar je primerno, usmerjevalnega odbora se zagotovi, da pri izbiri 

operacij Interreg ne pride do nasprotja interesov; obenem so vanj vključene določbe 

o glasovalnih pravicah in pravilih o udeležbi na sejah. 

3. Odbor za spremljanje se sestane najmanj enkrat letno ter pregleda vsa vprašanja, ki 

vplivajo na napredek pri izvajanju ukrepov, vključenih v poglavje načrta Interreg. 

4. Organ upravljanja na spletnem mestu iz člena 64 Uredbe (EU) [uredba o NRP] objavi 

poslovnik odbora za spremljanje ter povzetek podatkov in informacij, vključno s sklepi, 

ki jih odobri odbor za spremljanje. 
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Člen 10b 

Sestava odbora za spremljanje 

1. O sestavi odbora za spremljanje posameznega poglavja načrta Interreg se dogovorijo 

države članice in, kadar je primerno, države nečlanice, ki sodelujejo v tem poglavju 

načrta Interreg, ter zagotovijo uravnoteženo zastopanost: 

(a) ustreznih organov; 

(b) organov, ki so bili skupno ustanovljeni na celotnem območju poglavja načrta 

Interreg ali njegovem delu, po potrebi tudi evropskih združenj za teritorialno 

sodelovanje (EZTS), ustanovljenih na podlagi Uredbe (ES) št. 1082/2006 

Evropskega parlamenta in Sveta10, ter 

(c) zastopnikov partnerjev iz člena 6 Uredbe (EU) [uredba o NRP] iz držav članic in 

držav nečlanic. 

Pri sestavi odbora za spremljanje se upošteva število držav članic in držav 

nečlanic, ki sodelujejo v zadevnem poglavju načrta Interreg. 

2. Organ upravljanja na spletnem mestu iz člena 64 Uredbe (EU) [uredba o NRP] objavi 

seznam članov odbora za spremljanje. 

3. Predstavniki Komisije svetujejo odboru za spremljanje. 

  

 

10 Uredba (ES) št. 1082/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2006 

o ustanovitvi evropskega združenja za teritorialno sodelovanje (EZTS) (UL L 210, 

31.7.2006, str. 19–24). 
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Člen 10c 

Naloge odbora za spremljanje 

1. Odbor za spremljanje preverja: 

(a) napredek pri izvajanju ukrepov, vključenih v poglavje načrta Interreg, ter 

doseganju mejnikov in ciljev teh ukrepov; 

(b) morebitna vprašanja, ki vplivajo na delovanje poglavja načrta Interreg, in ukrepe, 

sprejete za obravnavo teh vprašanj; 

(c) napredek, dosežen pri izvajanju vrednotenj, sintez vrednotenj in vsakega 

nadaljnjega spremljanja ugotovitev; 

(d) izvajanje ukrepov za informiranje, komuniciranje in prepoznavnost; 

(e) napredek pri krepitvi upravne zmogljivosti za javne institucije in upravičence, 

kadar je to ustrezno, ter 

(f) učinkovito delovanje partnerstva, kar zadeva poglavje načrta Interreg. 

2. Odbor za spremljanje za poglavje načrta Interreg, za katera je pristojen, odobri: 

(a) vsak predlog za spremembo poglavja načrta Interreg; 

(b) metodologijo in merila za izbiro operacij, vključno z vsemi njihovimi 

spremembami. Uporabljena merila in uporabljeni postopki so nediskriminatorni, 

vključujoči in pregledni, zagotavljajo dostopnost za invalide in zagotavljajo 

enakost spolov ter upoštevajo Listino Evropske unije o temeljnih pravicah. 
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Z merili in postopki [za izbiro operacij] se zagotovi, da izbrane operacije niso 

v nasprotju z obstoječimi makroregionalnimi strategijami EU ali strategijami EU 

za morske bazene, teritorialnimi strategijami, vzpostavljenimi v okviru načrtov za 

NRP, ali strategijami, vzpostavljenimi v okviru instrumenta Globalna Evropa, ki 

zajemajo isto področje sodelovanja, in prednostna obravnava operacij, ki jih je 

treba izbrati tako, da se čim bolj poveča prispevek finančnih sredstev Unije 

k doseganju ciljev poglavja načrta Interreg in njegovih ukrepov ter da se izvaja 

razsežnost sodelovanja operacij; 

(c) načrt vrednotenja in njegove morebitne spremembe. 

3. Odbor za spremljanje je odgovoren za izbiro operacij Interreg v skladu s strategijo in 

cilji poglavja načrta Interreg. 

Člen 10d 

Izbor operacij 

1. Kadar se operacija v celoti ali delno izvaja zunaj dela območja poglavja načrta Interreg 

v Uniji ali zunaj nje, mora izbor te operacije izrecno odobriti organ upravljanja 

v odboru za spremljanje, ali, kadar je primerno, usmerjevalnem odboru. 

2. Kadar operacija vključuje enega ali več partnerjev s sedežem na ozemlju države članice 

ali države nečlanice, ki ni zastopan v odboru za spremljanje, organ upravljanja izda 

izrecno odobritev pod pogojem, da zadevna država članica ali država nečlanica predloži 

pisno privolitev, da bo tem partnerjem povrnila vse neupravičeno izplačane zneske. 

Poleg tega lahko to privolitev naknadno da katera koli država članica ali država 

nečlanica, ki je zastopana v odboru za spremljanje. 
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3. Kadar te pisne privolitve ni mogoče pridobiti, organ, ki izvaja celotno operacijo ali del 

operacije zunaj območja poglavja načrta Interreg, od banke ali druge finančne 

institucije ali drugega javnega subjekta, ki ga je odobril organ upravljanja, pridobi 

jamstvo za ustrezen znesek dodeljenih sredstev Interreg. Takšno zagotovilo se vključi 

v dokument, ki se predloži vodilnemu ali edinemu partnerju, v katerem so določeni 

pogoji za podporo operaciji Interreg. 

4. Pri izbiri operacij odbor za spremljanje ali, kadar je primerno, usmerjevalni odbor 

preveri, ali ima upravičenec potrebna finančna sredstva in mehanizme za kritje stroškov 

delovanja in vzdrževanja operacij v skladu s členom 69(1) [uredba o načrtih za NRP] v 

primeru operacij, ki vključujejo naložbo v infrastrukturo ali produktivno naložbo, tako 

da lahko zagotovi njihovo finančno vzdržnost. 

Člen 10e 

Skladi za male projekte 

1. Celotni prispevek iz ESRR ali, kjer je ustrezno, iz instrumenta Globalna Evropa za 

sklade za male projekte v okviru poglavja načrta Interreg ne presega 20 % vseh 

dodeljenih sredstev iz poglavja načrta Interreg. 

Prejemniki v okviru sklada za male projekte prejmejo podporo iz ESRR ali, kjer je 

ustrezno, iz instrumenta Globalna Evropa prek upravičenca ter izvajajo male projekte 

v okviru sklada za male projekte (v nadaljnjem besedilu: mali projekt). 

2. Sklad za male projekte je operacija, ki jo upravlja upravičenec ob upoštevanju svojih 

nalog in prejemkov. 

Upravičenec je čezmejni pravni subjekt ali EZTS ali subjekt, ki je pravna oseba. 
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Upravičenec izbere male projekte, ki jih izvajajo prejemniki v smislu člena 4, 

odstavek 5, [uredba o NRP]. Kadar upravičenec ni čezmejni pravni subjekt ali EZTS, 

skupne male projekte izbere subjekt, ki vključuje predstavnike iz najmanj dveh 

sodelujočih držav, od katerih je vsaj ena država članica. 

3. V dokumentu, v katerem so določeni pogoji za podporo skladu za male projekte, so 

poleg elementov iz člena 10d te uredbe določeni tudi elementi, ki so potrebni za 

zagotovitev, da upravičenec: 

(a) vzpostavi nediskriminatoren in pregleden izbirni postopek; 

(b) uporablja objektivna merila za izbiro malih projektov, ki preprečujejo navzkrižje 

interesov; 

(c) ocenjuje zahtevke za podporo; 

(d) izbira projekte in določa znesek podpore za vsak mali projekt; 

(e) odgovarja za izvajanje operacije in na svoji ravni hrani vsa dokazila, potrebna za 

revizijsko sled, ter 

(f) daje na voljo javnosti seznam prejemnikov, ki imajo koristi od operacije. 

Upravičenec zagotovi, da prejemniki izpolnjujejo zahteve glede komuniciranja iz 

člena 18 [uredba o okviru smotrnosti]. 

4. Izbor malih projektov se ne šteje kot prenos nalog od organa upravljanja na 

posredniško telo iz člena 4, odstavek 4a, [uredba o NRP]. 
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Člen 11 

Določbe za države nečlanice 

1. Prispevek iz Uredbe (EU) [uredba o NRP] k poglavjem načrta Interreg, ki se podpirajo tudi iz 

instrumenta Globalna Evropa, tudi za najbolj oddaljene regije, določijo Komisija in zadevne 

države članice. Prispevek, določen za vsako državo članico, se naknadno ne prerazporeja med 

zadevnimi državami članicami. Pri zadevnih prispevkih iz instrumenta Globalna Evropa k 

poglavjem načrta Interreg se upošteva sodelovanje držav članic in upravičencev instrumenta 

Globalna Evropa. Podpora, zagotovljena na podlagi Uredbe (EU) [uredba o NRP], se dodeli 

poglavjem o zunanjem […] sodelovanju, če se iz instrumenta Globalna Evropa zagotovijo 

vsaj enakovredni zneski za čezmejno sodelovanje in sorazmerni zneski […] za 

transnacionalno sodelovanje, medregionalno sodelovanje in sodelovanje najbolj 

oddaljenih regij. 

2. Za izvajanje poglavja načrta Interreg v okviru deljenega upravljanja v državi nečlanici se med 

Komisijo, ki zastopa Unijo, in vsako sodelujočo državo nečlanico, ki je zastopana v skladu s 

svojim nacionalnim pravnim okvirom, sklene sporazum o financiranju, razen v okviru 

notranjega čezmejnega sodelovanja v skladu s členom 7a(2). Ta sporazum o financiranju 

se šteje za orodje za izvrševanje proračuna Unije v skladu z Uredbo (EU, Euratom) 

2024/2509. 

Pogodbenica sporazuma o financiranju je lahko tudi država članica, ki gosti organ upravljanja 

ustreznega poglavja načrta Interreg in je zastopana v skladu z njenim nacionalnim pravnim 

okvirom. 

Kadar […] država nečlanica na organ upravljanja prerazporedi finančni prispevek za 

podporo poglavju načrta Interreg, pri katerem ne gre za […] kakršen koli „nacionalni 

prispevek“ v smislu člena 20 [uredba o NRP], se pravila v zvezi z nacionalnim prispevkom 

določijo v sporazumu o financiranju. 
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Vsak sporazum o financiranju se sklene do 31. decembra v letu, ki sledi letu, ko je bila 

prevzeta prva proračunska obveznost, in se šteje za sklenjenega na dan, ko ga podpiše zadnja 

pogodbenica. Kadar poglavje načrta Interreg vključuje več kot eno tretjo državo, se pred 

datumom podpisa iz prvega stavka sklene vsaj en sporazum o financiranju. 

3. Kadar je za izvajanje operacije potrebno javno naročilo storitev, blaga ali gradenj s strani 

upravičenca, ki je javni organ s sedežem v državi nečlanici, lahko ta upravičenec uporabi eno 

od naslednjega: 

(a) nacionalne zakone, predpise in upravne določbe zadevne države nečlanice, če to 

dovoljuje sporazum o financiranju in če se naročilo odda ekonomsko najugodnejši 

ponudbi ali, če je to primerno, ponudniku, ki ponuja najnižjo ceno, pri čemer se je treba 

izogibati vsakršnemu navzkrižju interesov; 

(b) postopke javnega naročanja iz členov 181 in 182 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. 

Člen 12 

Vračilo sredstev in ukinitev sodelovanja 

1. Če se poglavje načrta Interreg Komisiji ne predloži do 31. marca 2030 […], se letni 

prispevek iz sklada […] za navedeno poglavje načrta Interreg prerazporedi v […] eno ali več 

poglavij načrta Interreg, v katerem sodelujejo […] zadevne države članice. 

2. Če do 31. marca 2031 še vedno obstajajo poglavja načrta Interreg, ki niso bila predložena 

Komisiji, se prispevek iz sklada […] za ta poglavja načrta Interreg za preostala leta do leta 

2034, ki ni bil prerazporejen v drugo poglavje načrta Interreg, dodeli poglavju načrta Interreg, 

v katerem sodeluje zadevna država članica. 
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3. Poglavje načrta Interreg, ki ga je Komisija že odobrila, se ukine ali se njegova dodelitev 

zmanjša v skladu z veljavnimi pravili in postopki, zlasti če: 

i. nobena od partnerskih držav, zajetih v […] poglavju načrta Interreg […], ki podpira 

sodelovanje na zunanjih mejah, ni podpisala ustreznega sporazuma o financiranju v 

rokih, določenih v skladu s členom […] 11(2) te uredbe; ali 

ii. poglavja načrta Interreg ni mogoče izvesti po načrtih zaradi težav v odnosih med 

sodelujočimi državami. 

V primerih iz prvega pododstavka se prispevek iz Sklada za nacionalna in regionalna 

partnerstva iz odstavka 1, ki ustreza letnim obrokom, za katere obveznosti še niso bile 

prevzete, ali letnim obrokom, za katere so bile obveznosti prevzete in v celoti ali delno 

sproščene v istem proračunskem letu, ki niso bili prerazporejeni v drugo poglavje načrta 

Interreg, dodeli drugemu poglavju načrta Interreg, v katerem sodeluje zadevna država članica. 

4. Prispevek iz [zunanjih skladov], zmanjšan na podlagi tega člena, se uporabi v skladu z uredbo 

[Globalna Evropa]. 

Člen 12a 

Izterjave 

1. Organ upravljanja poglavja načrta Interreg zagotovi, da se vsak neupravičeno izplačani 

znesek najprej izterja od vodilnega ali edinega partnerja. Partnerji vodilnemu partnerju 

vrnejo vse neupravičeno izplačane zneske. 
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2. Države članice ali, kjer je ustrezno, države nečlanice, ki sodelujejo v danem poglavju 

načrta Interreg, se lahko odločijo, da vodilnemu ali edinemu partnerju ter organu 

upravljanja za zadevno poglavje ni treba izterjati zneska, ki je bil neupravičeno 

izplačan kateremu koli od partnerjev in ki brez obresti ne presega 250 EUR v obliki 

prispevka iz sredstev Sklada in instrumenta Globalna Evropa za operacijo v 

proračunskem letu. Komisiji ni treba predložiti nobenih informacij, razen o taki 

odločitvi, sprejeti na podlagi prvega pododstavka. 

3. Kadar vodilnemu partnerju ne uspe zagotoviti povračila zneskov od drugih partnerjev 

ali kadar organu upravljanja ne uspe zagotoviti povračila zneskov od vodilnega ali 

edinega partnerja, država članica ali država nečlanica, na ozemlju katere ima zadevni 

partner sedež, vrne organu upravljanja vsak znesek, ki je bil neupravičeno izplačan 

zadevnemu partnerju. V primeru EZTS se zahteva skupna odgovornost partnerjev. 

4. Ko država članica ali, kjer je ustrezno, država nečlanica organu upravljanja vrne vse 

zneske, ki so bili partnerju neupravičeno izplačani, lahko nadaljuje ali začne postopek 

izterjave zoper tega partnerja na podlagi svojega nacionalnega prava. V primeru 

uspešne izterjave lahko država članica ali, kjer je ustrezno, država nečlanica navedene 

zneske uporabi za nacionalni prispevek za zadevno poglavje načrta Interreg. Država 

članica ali, kjer je ustrezno, država nečlanica nima obveznosti, da o takih nacionalnih 

izterjavah poroča pristojnim organom, odboru za spremljanje ali Komisiji. 

5. Kadar država članica ali, kjer je ustrezno, država nečlanica organu upravljanja ne vrne 

vseh zneskov, ki so bili partnerju neupravičeno izplačani na podlagi odstavka 4 tega 

člena, organ upravljanja izvede pobot z zadevno državo članico v skladu s porazdelitvijo 

odgovornosti med sodelujoče države članice, kot je določeno v poglavju načrta Interreg. 
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Kar zadeva zneske, ki jih država nečlanica ne vrne organu upravljanja, se pobot nanaša 

na naknadna plačila za programe v okviru instrumenta Unije Globalna Evropa, za 

katere je odgovorna Komisija. 

V primeru popravkov, ki jih naloži Komisija zaradi neizpolnitve mejnikov in ciljev, se 

izterjava zneskov, ki se vrnejo v zadevno poglavje načrta Interreg, izvede v skladu 

s porazdelitvijo odgovornosti med sodelujoče države. 

6. Ta člen ne posega v pooblastila Komisije, da po potrebi uporabi finančne popravke v 

skladu s členom 68 [uredba o NRP]. 

Člen 12b 

Predložitev zahtevkov za plačilo 

V skladu s členom 65 Uredbe (EU) [uredba o NRP] Komisija plačila izvrši v skladu s 

proračunskimi odobritvami in glede na razpoložljiva sredstva. Organ upravljanja 

poglavja načrta Interreg Komisiji predloži zahtevek za plačilo v skladu s predlogo iz 

Priloge XI k [uredba o NRP] do desetkrat na koledarsko leto. Zneski, vključeni v 

zahtevek za plačilo, ustrezajo zneskom, upravičenim z izpolnitvijo vrednosti izplačil 

izpolnjenih mejnikov in ciljev, v skladu s sklepom o odobritvi poglavja načrta Interreg 

ter na podlagi dokazov, ki jih je zbral in preveril organ upravljanja. 
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Člen 13 

[…] PEACEPLUS 

1. Poglavje […] PEACEPLUS zajema sodelovanje med obmejnimi grofijami Irske in Severne 

Irske, ki se izvaja v okviru deljenega upravljanja na Irskem in v Združenem kraljestvu. 

2. Za Organ za posebne programe EU, če je opredeljen kot organ upravljanja, se šteje, da ima 

sedež v državi članici. 

3. Finančni prispevek Združenega kraljestva za dejavnosti Unije v zvezi z njegovim 

sodelovanjem v poglavju […] PEACEPLUS v obliki zunanjih namenskih prejemkov iz člena 

21(2), točka (e), Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 je del proračunskih odobritev za [razdelek 

1 […], podprogram „Načrt Interreg“]. 

Za navedeni prispevek se uporablja posebni sporazum o financiranju z Združenim 

kraljestvom v skladu z odstavkom 2 člena 11. Komisija in Združeno kraljestvo ter Irska 

so pogodbenice tega posebnega sporazuma o financiranju. 

4. Kadar poglavje […] PEACEPLUS podpira mir in spravo, prav tako prispeva k spodbujanju 

socialne, ekonomske in regionalne stabilnosti v zadevnih regijah, zlasti z ukrepi za 

spodbujanje kohezije med skupnostmi. 

5. Kadar poglavje […] PEACEPLUS podpira mir in spravo, imajo lahko podprte operacije 

partnerje iz samo ene sodelujoče države. 
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POGLAVJE III 

Končne določbe 

Člen 14 

Postopek v odboru 

1. Komisiji pomaga odbor, ki se ustanovi v skladu s členom […] 88(1) [uredba o NRP]. 

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja člen 5 Uredbe (EU) št. 182/2011. 

Člen 15 

Začetek veljavnosti in uporaba 

Ta uredba začne veljati […] dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Uporablja se od datuma začetka uporabe Uredbe (EU) […] o vzpostavitvi Evropskega sklada za 

ekonomsko, socialno in teritorialno kohezijo, kmetijstvo in podeželje, ribištvo in pomorstvo ter 

blaginjo in varnost za obdobje 2028–2034. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah v skladu 

s Pogodbama. 

V Bruslju, 

 Za Evropski parlament Za Svet 

 predsednica predsednik/predsednica 
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PRILOGA 

PREDLOGA ZA POGLAVJE NAČRTA INTERREG 

Sklic/ime poglavja načrta Interreg in sklop sodelovanja Interreg 

Sklic: člen 8(3)(a) 

CCI Naslov poglavja Sklop sodelovanja Interreg Različica 

 Besedilno polje [250] Besedilno polje [250]  

Zemljevid zajetih geografskih območij in držav. 

Besedilno polje [[…] število znakov] 

[…] 

[…] 

1. Strategija poglavja načrta Interreg 

Sklic: člen 8(3)(b) in (c) 

[…] 

[…] 

(a) Intervencijska strategija poglavja načrta Interreg, ki temelji na jasni analizi teritorialnih potreb in vrzeli na zajetem območju 

Besedilno polje [[…] 5 000] 
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(b) Navedba ukrepov za sodelovanje, vključno z vsemi ukrepi za teritorialni ali lokalni razvoj, in pojasnilo, kako naj bi ti ukrepi prispevali k enemu 

ali več ustreznim specifičnim ciljem […] iz […] odstavka 4 člena […] 7 te uredbe 

Identifikacijska oznaka ukrepa Ime ukrepa […] Podprti primarni specifični 

cilj ali podprti specifični cilj 

Interreg* 

[…] Podprti sekundarni 

specifični […] cilj ali podprti 

specifični cilj Interreg (če je 

relevantno) 

Pojasnitev prispevka 

    Besedilno polje [2 000] 

* Ob upoštevanju večrazsežnostnega vidika naložb in reform, ki se financirajo iz poglavij načrta Interreg, se lahko vsak ukrep dodeli dvema 

specifičnima ciljema, vključno s specifičnimi cilji Interreg: 

– „primarna“ dodelitev specifičnemu cilju, ki je večinsko povezan z zadevnim ukrepom; 

– „sekundarna“ dodelitev, s katero se zajame določena podskupina primarne dodelitve, morebitni učinki prelivanja na drugi specifični cilj ali 

narava upravičencev, v katere je ukrep usmerjen. 

2. Ukrepi za poglavje načrta Interreg 

(a) Opis ukrepov 

Sklic: člen 8(3)(c) in (d) 

Identifikacijska 

oznaka ukrepa 

Naslov ukrepa Opis ukrepa, vključno z opisom glavnih predvidenih ukrepov in 

podprtih ciljnih skupin 

Prispevek Unije (v EUR) Ocenjeni strošek skupaj 

(v EUR) 

  Besedilno polje [2 000]   

Tehnična pomoč*     

*Določi se kot pavšalna stopnja v skladu s členom 13(2) [predlog NRP]. 
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(b) Teritorialna razsežnost ukrepa 

Sklic: člen 14(4) in Priloga II k Uredbi XX [uredba o okviru smotrnosti] 

Identifikacijska oznaka ukrepa Vrsta ciljnega ozemlja Vrsta ciljnega ozemlja a (kjer je 

ustrezno) 

Ukrep za najbolj oddaljeno regijo / 

manjše egejske otoke / severno 

redko poseljeno območje / vzhodno 

obmejno regijo / manjše egejske 

otoke (kjer je ustrezno) 

Teritorialna orodja 

(kjer je ustrezno) 

 

[potrditveno okence ali spustni 

seznam] 

[oznaka za razsežnost „vrsta 

ozemlja“: 

01 Mestna območja 

02 Podeželska območja 

05 Druge vrste ciljnih ozemelj 

07 Brez ozemeljske ciljne 

usmerjenosti] 

[potrditveno okence ali spustni 

seznam] 

[oznaka za razsežnost „vrsta 

ozemlja“: 

03 Območja, ki jih je prizadela 

industrijska tranzicija ali 

04 Otoki in obalna območja] ali 

05 Gorska območja 

[potrditveno okence za vsako vrsto 

ozemlja] 

[oznaka za razsežnost „vrsta 

ozemlja“: 

01 Najbolj oddaljene regije 

02 Manjši egejski otoki 

03 Vzhodne obmejne regije 

04 Severna redko poseljena 

območja 

[potrditveno okence ali spustni 

seznam] 

[oznaka za teritorialno pobudo in 

razsežnost lokalnega sodelovanja: 

01 Celostni teritorialni in urbani 

razvoj 

02 Lokalni razvoj, ki ga vodi 

skupnost, vključno s pobudo 

LEADER 

03 Druga teritorialna orodja 

     

     

 

  



 

 

11259/26    49 

PRILOGA ECOFIN.2.A  SL 
 

(c) Ocena ukrepa glede enakosti spolov 

Sklic: člen 13 Uredbe XX [uredba o okviru smotrnosti] 

Informacije o tem, kako so vključeni ukrepi skladni z načelom enakosti spolov, ob upoštevanju metodologije za vključevanje vidika spola. 

Identifikacijska oznaka ukrepa Področje intervencije Število točk v zvezi z enakostjo spolov 

Identifikacijska oznaka ukrepa 1 Področje intervencije 1 Spustni seznam 

Število točk v zvezi z enakostjo spolov 2 

Število točk v zvezi z enakostjo spolov 1 

Število točk v zvezi z enakostjo spolov 0 

Področje intervencije 2  

Identifikacijska oznaka ukrepa 2 Področje intervencije  

(d) Ocena ukrepa glede skladnosti z načelom, da se ne škoduje bistveno 

Sklic: člen 13 Uredbe XX [uredba o okviru smotrnosti] 

Identifikacijska oznaka ukrepa Področje intervencije Ocena skladnosti z načelom, da se ne škoduje bistveno 

[1 000] 

Identifikacijska oznaka ukrepa 1 Področje intervencije 1 

 

Področje intervencije 2 

 

Identifikacijska oznaka ukrepa 2  

 

 

[…] 
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3. Kazalniki mejnikov, ciljev in rezultatov 

Za vsak ukrep: 

(a) Mejniki […], cilji in časovnica 

Sklic: člen 8(3)(c) 

Preglednica mejnikov, ciljev in časovnice za poglavja, ki vsebuje naslednje informacije: 

Identifik

acijska 

oznaka 

ukrepa 

Ime 

ukrepa 

[…] Področje 

intervencije 

Mejnik ali 

cilj 

(referenčn

a številka) 

Kazalnik za […] 

mejnik/cilj, kot 

je določen v 

Uredbi XXX 

(uredba o 

okviru 

smotrnosti) / ali 

kazalnik za 

posamezni 

ukrep, razen če 

noben od teh 

kazalnikov ni 

ustrezen* 

[…] […] […] Okvirna časovnica za dokončanje […] Opis vsakega mejnika 

in cilja [1 000] 

Vrednost 

izplačila […] 

[pomembno za 

plačila 

Komisije 

organu 

upravljanja] 

        Izhodišč

e 

Cilj Četrtletj

e 

Leto [Besedilno polje 

1 000] 

 

              

* Če kazalnik ni določen v Uredbi XX [uredba o okviru smotrnosti], je treba navesti mersko enoto. 
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(b) Kazalniki rezultatov 

Identifikacijska 

oznaka ukrepa 

Področje intervencije Mejnik ali cilj 

(referenčna številka) 

Kazalniki rezultatov 

   Naziv Izhodišče Ocenjena vrednost Leto dokončanja 

Ukrep 1 Področje intervencije 

1 

Identifikacijska oznaka – Preprečene emisije 

toplogrednih plinov 

(če je relevantno): 

– Znesek 

mobiliziranih naložb 

(če je relevantno): 

– Drugi kazalnik, 

komponenta 1: 

– Drugi kazalnik, 

komponenta 2: 

– (…) 

   

 Področje intervencije 

2 

Identifikacijska oznaka     

       

       

 

  



 

 

11259/26    52 

PRILOGA ECOFIN.2.A  SL 
 

[…] 4. Financiranje in stroški ukrepov 

Sklic: člen 8(3)(d) 

Za vsak ukrep: 

(a) Izračun stroškov ukrepa 

[…] Identifikac

ijska 

oznaka 

ukrepa 

Reforma/ 

naložba 
Ocenjeni stroški 

[…] skupaj 

(v EUR) 

Prispevek 

Unije 

(v EUR) 

Posledični nacionalni prispevek 

(v %) 
[…] Področje 

intervencije 
Uporabljena 

metodologija in 

opis […] 

stroškov, 

vključno z […] 

virom in 

navedbo 

preteklih 

naložbenih/refor

mnih projektov, 

ki so referenčni 

projekti za 

oceno stroškov, 

in vir stroškov 

za te projekte 

Utemeljitev 

verodostojnosti 

in razumnosti 

[…] predvidenih 

stroškov, […] po 

potrebi, ob 

upoštevanju 

nacionalnih in 

regionalnih 

posebnosti ter 

metod 

prilagoditve 

Vrsta […] 

finančnega 

instrumenta 

[kjer je 

ustrezno] 

(jamstvo, 

lastniški kapital 

ali posojilo) 

     % Okvirni 

javni 

prispevek (v 

EUR) 

Okvirni 

zasebni 

prispevek (v 

EUR) 

 [3 000] [3 000] […] 
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(b) Preverjanje izpolnjevanja mejnikov in ciljev 

Identifikacijska oznaka 

ukrepa 

Naslov ukrepa Mejniki/cilji Opišite, kateri dokument(i)/sistem se bo(do) uporabljal(i) 

za preverjanje […] izpolnjevanja; 

Opišite, kako se bodo izvajala upravljalna preverjanja 

(vključno s preverjanji na kraju samem) 

Opišite, katere ureditve bodo uporabljene za zbiranje in 

shranjevanje zadevnih podatkov/dokumentov 

[…] Ureditve za 

zagotavljanje 

revizijske sledi 

Navedite 

organ(e), 

odgovoren(-ne) 

za te ureditve. 

   [2 000] [1 000] 

[…] 5. Ureditve za izvajanje poglavja načrta Interreg 

(a) Ureditve za učinkovito spremljanje in izvajanje poglavja načrta Interreg 

Sklic: člen 8(3)(e) 

Organ upravljanja: opis, kako bo organ upravljanja odgovoren za upravljanje poglavja načrta Interreg v skladu s členom 51 [funkcije organa 

upravljanja] Uredbe o NRP in členom 10 te uredbe 

Besedilno polje [[…] 1 000] 

Revizijski organ: opis 

Besedilno polje [1 000] 

Odbor za spremljanje: opis organizacije in strukture odbora za spremljanje; ureditve, predvidene za zagotovitev, da je spremljanje načrta v skladu s 

členom 10a 

Besedilno polje [1 000] 
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(aa) Opis predvidenega pristopa k informiranju, komuniciranju in prepoznavnosti za poglavje načrta Interreg 

Sklic: člen 8(3)(e) 

Opis ureditev za zagotovitev prepoznavnosti financiranja Unije, zlasti pri promoviranju ukrepov in njihovih rezultatov, ter za obveščanje prejemnikov o 

obstoju podpore Unije ali določitev obveznosti drugih finančnih posrednikov, da take končne prejemnike obvestijo o tej podpori. 

Besedilno polje [2 000] 

(b) Ureditve in sistemi za zagotavljanje redne, uspešne in učinkovite uporabe sredstev Unije v skladu z načeloma dobrega finančnega poslovodenja in zaščite 

finančnih interesov Unije v skladu s členom […] 58 uredbe o NRP [Odgovornosti držav članic za poglavje Interreg] 

Sklic: člen 8(3)(h) 

Besedilno polje [3 000] 

(c) Organi, pristojni za poglavje načrta Interreg 

[…] Organ Ime institucije [500] Ime kontaktne osebe [200] Elektronski naslov 

Organ upravljanja 
   

Nacionalni organi (kjer je ustrezno) 
   

Revizijski organ 
   

Predstavniki skupine revizorjev 
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(d) Povzetek postopka posvetovanja, izvedenega za pripravo poglavja, in vloga partnerjev pri izvajanju, spremljanju in ocenjevanju 

Sklic: člen 8(3)(f) 

Besedilno polje [2 000] 

(e) Opis porazdelitve odgovornosti med sodelujočimi državami članicami in, kjer je ustrezno, državami nečlanicami za primer, da organ upravljanja ali Komisija 

naloži finančne popravke 

Sklic: člen 8(3)(g) 

Besedilno polje [2 000] 
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